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HOF VAN JUSTITIE

WIJZIGING VAN HET ADDITIONEEL REGLEMENT VAN HET HOF VAN JUSTITIE

HET HOF,

Gelet op artikel 125 van het reglement voor de procesvoering,

Gelet op artikel 46, lid 3, van de Akte betreffende de toetre-
dingsvoorwaarden voor de Tsjechische Republiek, de Republiek
Estland, de Republiek Cyprus, de Republiek Letland, de Repu-
bliek Litouwen, de Republiek Hongarije, de Republiek Malta, de
Republiek Polen, de Republiek Slovenië en de Slowaakse Repu-
bliek en betreffende de aanpassing van de Verdragen waarop de
Europese Unie is gegrond,

Met de goedkeuring van de Raad, verleend op 21 december
2005,

STELT DE NAVOLGENDE WIJZIGINGEN VAN ZIJN ADDITIONEEL
REGLEMENT VAST:

Artikel 1

Het additioneel reglement, vastgesteld op 4 december 1974 (PB
L 350 van 28 december 1974, blz. 29) en laatstelijk gewijzigd
op 11 maart 1997 (PB L 103 van 19 april 1997, blz. 4), komt
als volgt te luiden:

1) In artikel 9 worden de woorden „Publicatieblad van de Eu-
ropese Gemeenschappen” vervangen door „Publicatieblad van
de Europese Unie”.

2) De tekst van bijlage I (lijst bedoeld in artikel 2, eerste alinea)
wordt vervangen door de volgende tekst:

„België

De minister van Justitie

Tsjechische Republiek

De minister van Justitie

Denemarken

De minister van Justitie

Duitsland

De bondsminister van Justitie

Estland

De minister van Justitie

Griekenland

De minister van Justitie

Spanje

De minister van Justitie

Frankrijk

De minister van Justitie

Ierland

The Minister for Justice, Equality and Law Reform

Italië

De minister van Justitie

Cyprus

De minister van Justitie en Openbare Orde

Letland

Tieslietu ministrija

Litouwen

De minister van Justitie

Luxemburg

De minister van Justitie

Hongarije

De minister van Justitie

Malta

The Attorney General

Nederland

De minister van Justitie

Oostenrijk

De bondsminister van Justitie

Polen

De minister van Justitie

Portugal

De minister van Justitie

Slovenië

De minister van Justitie
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Slowakije

De minister van Justitie

Finland

Het ministerie van Justitie

Zweden

Het ministerie van Justitie

Verenigd Koninkrijk

The Secretary of State”.

3) De tekst van bijlage II (lijst bedoeld in artikel 4, tweede
alinea) wordt vervangen door de volgende tekst:

„België

De minister van Justitie

Tsjechische Republiek

Česká advokátní komora

Denemarken

De minister van Justitie

Duitsland

Bundesrechtsanwaltskammer

Estland

De minister van Justitie

Griekenland

De minister van Justitie

Spanje

De minister van Justitie

Frankrijk

De minister van Justitie

Ierland

The Minister for Justice, Equality and Law Reform

Italië

De minister van Justitie

Cyprus

De minister van Justitie en Openbare Orde

Letland

Tieslietu ministrija

Litouwen

De minister van Justitie

Luxemburg

De minister van Justitie

Hongarije

De minister van Justitie

Malta

Ministry of Justice and Home Affairs

Nederland

Algemene Raad van de Nederlandse Orde van Advocaten

Oostenrijk

De bondsminister van Justitie

Polen

De minister van Justitie

Portugal

De minister van Justitie

Slovenië

De minister van Justitie

Slowakije

Slovenská advokátska komora

Finland

Het ministerie van Justitie

Zweden

Sveriges Advokatsamfund

Verenigd Koninkrijk

The Law Society, London (voor verzoekers wonende in
Engeland en Wales)

The Law Society of Scotland, Edinburgh (voor verzoekers
wonende in Schotland)

The Incorporated Law Society of Northern Ireland, Belfast
(voor verzoekers wonende in Noord-Ierland)”.

4) De tekst van bijlage III (lijst bedoeld in artikel 6) wordt
vervangen door de volgende tekst:

„België

De minister van Justitie
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Tsjechische Republiek

Nejvyšší státní zastupitelství

Denemarken

De minister van Justitie

Duitsland

De bondsminister van Justitie

Estland

Riigiprokuratuur

Griekenland

De minister van Justitie

Spanje

De minister van Justitie

Frankrijk

De minister van Justitie

Ierland

The Attorney General

Italië

De minister van Justitie

Cyprus

Noμική Yπηрεσία της Δημοκрατίας

Letland

Ģenerālprokuratūra

Litouwen

Generalinė prokuratūra

Luxemburg

De minister van Justitie

Hongarije

De minister van Justitie

Malta

The Attorney General

Nederland

De minister van Justitie

Oostenrijk

De bondsminister van Justitie

Polen

De minister van Justitie

Portugal

De minister van Justitie

Slovenië

De minister van Justitie

Slowakije

De minister van Justitie

Finland

Het ministerie van Justitie

Zweden

Riksåklagaren

Verenigd Koninkrijk

Her Majesty's Attorney General (voor getuigen of deskundi-
gen wonende in Engeland en Wales)

Her Majesty's Advocate (voor getuigen of deskundigen wo-
nende in Schotland)

Her Majesty's Attorney General (voor getuigen of deskundi-
gen wonende in Noord-Ierland)”.

Artikel 2

Deze wijzigingen van het additioneel reglement, zijnde authen-
tiek in de talen bedoeld in artikel 29, lid 1, van het reglement
voor de procesvoering, worden bekendgemaakt in het Publicatie-
blad van de Europese Unie en treden in werking op de dag van
hun bekendmaking.

Vastgesteld te Luxemburg op 21 februari 2006.
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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 414/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de in-
voerregeling voor groenten en fruit (1), en met name op artikel
4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de periodes die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de forfai-
taire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de for-
faitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 11 maart 2006.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
J. L. DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 10 maart 2006 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 052 107,6
204 66,2
212 102,0
624 120,2
999 99,0

0707 00 05 052 174,9
068 143,9
204 47,3
628 169,1
999 133,8

0709 10 00 220 46,4
999 46,4

0709 90 70 052 130,2
204 54,9
999 92,6

0805 10 20 052 54,8
204 43,3
212 43,0
220 47,0
400 61,3
512 33,1
624 58,3
999 48,7

0805 50 10 052 44,0
624 58,4
999 51,2

0808 10 80 388 94,3
400 139,2
404 90,2
512 82,8
524 62,6
528 83,9
720 88,9
999 91,7

0808 20 50 388 85,7
400 74,8
512 74,8
528 66,9
720 53,6
999 71,2

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 750/2005 van de Commissie (PB L 126 van 19.5.2005, blz. 12). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 415/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1572/2005 met betrekking tot de opening van een
permanente openbare inschrijving voor de verkoop op de Spaanse markt van rogge die in het

bezit is van het Duitse interventiebureau

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1784/2003 van de Raad van 29
september 2003 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector granen (1), en met name op artikel 6,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1572/2005 van de Commis-
sie (2) is een permanente openbare inschrijving geopend
voor de verkoop op de Spaanse markt van 500 000 ton
rogge die in het bezit is van het Duitse interventiebureau.

(2) De deelinschrijvingen die sinds de opening van deze
openbare inschrijving zijn gehouden, hebben ertoe geleid
dat de ter beschikking van de marktdeelnemers gestelde
hoeveelheden bijna volledig zijn afgenomen. Gezien de
sterke vraag in de afgelopen weken en in het licht van de
marktsituatie verdient het aanbeveling nieuwe hoeveelhe-
den beschikbaar te stellen en het Duitse interventiebureau
te machtigen de bij openbare inschrijving voor verkoop
op de Spaanse markt aangeboden hoeveelheid te verho-
gen met 500 000 ton.

(3) Verordening (EG) nr. 1572/2005 moet dienovereenkom-
stig worden gewijzigd.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 1, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1572/2005 wordt
vervangen door de volgende tekst:

„1. Het Duitse interventiebureau gaat, via een permanente
openbare inschrijving, over tot de verkoop op de markt van
de Gemeenschap van 1 000 000 ton rogge uit de eigen
voorraden.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 416/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

houdende negende wijziging van Verordening (EG) nr. 1763/2004 tot vaststelling van bepaalde
beperkende maatregelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uitvoering van het mandaat

van het Internationaal Straftribunaal voor het voormalige Joegoslavië (ICTY)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1763/2004 van de Raad van 11
oktober 2004 tot vaststelling van bepaalde beperkende maat-
regelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uitvoering van
het mandaat van het Internationaal Straftribunaal voor het voor-
malige Joegoslavië (ICTY) (1), en met name artikel 10, onder a),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1763/2004 worden
de personen opgesomd wier tegoeden en economische
middelen krachtens die verordening worden bevroren.

(2) De Commissie is gemachtigd deze bijlage te actualiseren,
rekening houdend met de besluiten van de Raad
tot uitvoering van Gemeenschappelijk Standpunt

2004/694/GBVB van 11 oktober 2004 inzake verdere
maatregelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uit-
voering van het mandaat van het Internationaal Straftri-
bunaal voor het voormalige Joegoslavië (ICTY) (2). Besluit
2006/205/GBVB (3) van de Raad legt dat gemeenschap-
pelijk standpunt ten uitvoer. Bijlage I bij Verordening
(EG) nr. 1763/2004 dient bijgevolg dienovereenkomstig
te worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1763/2004 wordt hierbij ge-
wijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
Eneko LANDÁBURU

Directeur-generaal Buitenlandse betrekkingen

BIJLAGE

De volgende persoon wordt uit de lijst van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1763/2004 geschrapt:

Lukic, Milan. Geboortedatum: 6.9.1967. Geboorteplaats: Visegrad, Bosnië en Herzegovina. Nationaliteit: a) Bosnië en
Herzegovina, b) mogelijk Servië en Montenegro.
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VERORDENING (EG) Nr. 417/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

tot aanvulling van de bijlage bij Verordening (EG) nr. 2400/96 wat betreft de inschrijving van een
aantal benamingen in het „Register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde
geografische aanduidingen” [Pimiento Asado del Bierzo (BGA), Fico bianco del Cilento (BOB),
Melannurca Campana (BGA), Montes de Granada (BOB), Huile d’olive de Nice (BOB), Aceite de

la Rioja (BOB), Antequera (BOB)]

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2081/92 van de Raad van 14
juli 1992 inzake de bescherming van geografische aanduidingen
en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levens-
middelen (1), en met name op artikel 6, leden 3 en 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, van Verordening (EEG)
nr. 2081/92 zijn aanvragen tot registratie van de vol-
gende benamingen bekendgemaakt in het Publicatieblad
van de Europese Unie (2): „Fico bianco del Cilento” en „Me-
lannurca Campana” (ingediend door Italië), „Huile d’olive
de Nice” (ingediend door Frankrijk) en „Pimiento Asado
del Bierzo”, „Montes de Granada”, „Aceite de la Rioja” en
„Antequera” (ingediend door Spanje).

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn inge-
diend overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EEG)
nr. 2081/92, worden deze benamingen ingeschreven in
het „Register van beschermde oorsprongsbenamingen en
beschermde geografische aanduidingen”,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bijlage bij Verordening (EG) nr. 2400/96 van de Commis-
sie (3) wordt aangevuld met de benamingen die in de bijlage bij
de onderhavige verordening zijn opgenomen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

In bijlage I bij het Verdrag genoemde producten voor menselijke consumptie

Oliën en vetten (boter, margarine, enz.)

SPANJE

Montes de Granada (BOB)

Aceite de la Rioja (BOB)

Antequera (BOB)

FRANKRIJK

Huile d’olive de Nice (BOB)

Groenten en fruit en granen, in ongewijzigde staat of verwerkt

SPANJE

Pimiento Asado del Bierzo (BGA)

ITALIË

Fico Bianco del Cilento (BOB)

Melannurca Campana (BGA)
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VERORDENING (EG) Nr. 418/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

houdende wijziging van Verordening (EG) nr. 343/2006 tot opening van de boteraankopen in
sommige lidstaten voor de periode van 1 maart tot en met 31 augustus 2006

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 2771/1999 van de Commissie
van 16 december 1999 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad ten aanzien
van de interventiemaatregelen op de markt voor boter en
room (2), en met name op artikel 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 343/2006 van de Commissie (3)
is de lijst vastgesteld van de lidstaten waar de aankoop
van boter is geopend overeenkomstig artikel 6, lid 1, van
Verordening (EG) nr. 1255/1999.

(2) Op basis van de meest recente mededelingen van Italië
op grond van artikel 8 van Verordening (EG) nr.
2771/1999, heeft de Commissie geconstateerd dat de
marktprijzen voor boter gedurende twee opeenvolgende
weken beneden 92 % van de interventieprijs zijn geble-
ven. Derhalve moet in Italië de aankoop van boter door
de interventiebureaus worden geopend. Deze lidstaat
moet derhalve worden toegevoegd aan de bij Verorde-
ning (EG) nr. 343/2006 vastgestelde lijst.

(3) Verordening (EG) nr. 343/2006 moet derhalve dienover-
eenkomstig worden aangepast,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 1 van Verordening (EG) nr. 343/2006 wordt vervangen
door de volgende tekst:

„Artikel 1

De aankoop van boter op grond van artikel 6, lid 1, van
Verordening (EG) nr. 1255/1999 wordt geopend voor de
onderstaande lidstaten:

— Duitsland

— Estland

— Spanje

— Frankrijk

— Italië

— Ierland

— Letland

— Nederland

— Polen

— Portugal

— Finland

— Zweden

— het Verenigd Koninkrijk.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 11 maart 2006.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 48. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1913/2005 (PB L 307 van 25.11.2005,
blz. 2).

(2) PB L 333 van 24.12.1999, blz. 11. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 2107/2005 (PB L 337 van 22.12.2005,
blz. 20).

(3) PB L 55 van 25.2.2006, blz. 17. Verordening gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 387/2006 (PB L 63 van 4.3.2006, blz. 10).



VERORDENING (EG) Nr. 419/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

betreffende de afgifte van invoercertificaten voor vers, gekoeld of bevroren rundvlees van hoge
kwaliteit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de Raad van
17 mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector rundvlees (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 936/97 van de Commissie van
27 mei 1997 betreffende de opening en de wijze van beheer
van tariefcontingenten voor vers, gekoeld of bevroren rundvlees
van hoge kwaliteit en voor bevroren buffelvlees (2),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EG) nr. 936/97 voorziet in de artikelen 4
en 5 de bepalingen voor het indienen en voor het afge-
ven van de invoercertificaten voor vlees zoals bedoeld in
artikel 2, onder f).

(2) In artikel 2, onder f), van Verordening (EG) nr. 936/97 is
de hoeveelheid met de omschrijving in die bepaling over-
eenstemmend vers, gekoeld of bevroren rundvlees van
hoge kwaliteit, die in het tijdvak van 1 juli 2005 tot

en met 30 juni 2006 onder bijzondere voorwaarden mag
worden ingevoerd, vastgesteld op 11 500 t.

(3) Er moet aan herinnerd worden dat de in deze verorde-
ning bedoelde certificaten slechts tijdens de gehele geldig-
heidsduur ervan gebruikt kunnen worden voorzover de
veterinairrechtelijke voorschriften in acht worden geno-
men,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Elke aanvraag om een invoercertificaat, die van 1 tot en
met 5 maart 2006 is ingediend voor vers, gekoeld of bevroren
rundvlees van hoge kwaliteit, zoals bedoeld in artikel 2, onder
f), van Verordening (EG) nr. 936/97, wordt in haar geheel in-
gewilligd.

2. Aanvragen om certificaten kunnen overeenkomstig artikel
5 van Verordening (EG) nr. 936/97 gedurende de eerste vijf
dagen van de maand april 2006 voor 8 574,695 t worden
ingediend.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 11 maart 2006.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
J. L. DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 21. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1913/2005 (PB L 307 van 25.11.2005,
blz. 2).

(2) PB L 137 van 28.5.1997, blz. 10. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 2186/2005 (PB L 347 van 30.12.2005,
blz. 74).



VERORDENING (EG) Nr. 420/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

tot wijziging van de bij Verordening (EG) nr. 1011/2005 voor het verkoopseizoen 2005/2006
vastgestelde representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten voor bepaalde producten van

de sector suiker

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1260/2001 van de Raad van
19 juni 2001 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector suiker (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1423/95 van de Commissie van
23 juni 1995 tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen voor
de invoer van producten uit de sector suiker, andere dan
melasse (2), en met name op artikel 1, lid 2, tweede alinea,
tweede zin, en artikel 3, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De representatieve prijzen en de aanvullende invoerrech-
ten voor witte suiker, ruwe suiker en bepaalde stropen
voor het verkoopseizoen 2005/2006 zijn vastgesteld bij

Verordening (EG) nr. 1011/2005 van de Commissie (3).
Deze prijzen en invoerrechten zijn laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 396/2006 van de Commissie (4).

(2) De bovenbedoelde prijzen en invoerrechten moeten op
grond van de gegevens waarover de Commissie nu be-
schikt, overeenkomstig het bepaalde in Verordening (EG)
nr. 1423/95 worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bij Verordening (EG) nr. 1011/2005 voor het verkoopsei-
zoen 2005/2006 vastgestelde representatieve prijzen en aanvul-
lende invoerrechten voor de in artikel 1 van Verordening (EG)
nr. 1423/95 bedoelde producten worden gewijzigd zoals aan-
gegeven in de bijlage bij de onderhavige verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 11 maart 2006.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
J. L. DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 178 van 30.6.2001, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 39/2004 van de Commissie (PB L 6 van
10.1.2004, blz. 16).

(2) PB L 141 van 24.6.1995, blz. 16. Verordening laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 624/98 (PB L 85 van 20.3.1998, blz. 5).

(3) PB L 170 van 1.7.2005, blz. 35.
(4) PB L 66 van 8.3.2006, blz. 3.



BIJLAGE

Met ingang van 11 maart 2006 geldende gewijzigde representatieve prijzen en aanvullende invoerrechten voor
witte suiker, ruwe suiker en de producten van GN-code 1702 90 99

(EUR)

GN-code Representatieve prijs per 100 kg netto-
gewicht van het betrokken product

Aanvullend invoerrecht per 100 kg netto-
gewicht van het betrokken product

1701 11 10 (1) 34,18 1,03

1701 11 90 (1) 34,18 4,65

1701 12 10 (1) 34,18 0,90

1701 12 90 (1) 34,18 4,35

1701 91 00 (2) 37,34 6,56

1701 99 10 (2) 37,34 3,14

1701 99 90 (2) 37,34 3,14

1702 90 99 (3) 0,37 0,30

(1) Vastgesteld voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage I, punt II, bij Verordening (EG) nr. 1260/2001 van de Raad
(PB L 178 van 30.6.2001, blz. 1).

(2) Vastgesteld voor de standaardkwaliteit als gedefinieerd in bijlage I, punt I, bij Verordening (EG) nr. 1260/2001.
(3) Vastgesteld per procentpunt sacharosegehalte.
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VERORDENING (EG) Nr. 421/2006 VAN DE COMMISSIE

van 10 maart 2006

tot vaststelling van de wereldmarktprijs voor niet-geëgreneerde katoen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op het aan de Akte van Toetreding van Griekenland ge-
hechte Protocol nr. 4 betreffende katoen, laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1050/2001 van de Raad (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1051/2001 van de Raad van
22 mei 2001 betreffende de steun voor de katoenproductie (2),
en met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1051/2001
wordt op gezette tijden een wereldmarktprijs voor niet-
geëgreneerde katoen bepaald, rekening houdende met de
historische verhouding tussen de in aanmerking genomen
wereldmarktprijs voor geëgreneerde katoen en de bere-
kende prijs voor niet-geëgreneerde katoen. Deze histori-
sche verhouding is vastgesteld in artikel 2, lid 2, van
Verordening (EG) nr. 1591/2001 van de Commissie
van 2 augustus 2001, houdende uitvoeringsbepalingen
van de steunregeling voor katoen (3). Als de wereldmarkt-
prijs niet op die wijze kan worden bepaald, wordt hij
bepaald op basis van de laatst vastgestelde prijs.

(2) Krachtens artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1051/2001
wordt de wereldmarktprijs voor niet-geëgreneerde katoen
bepaald voor een product met bepaalde kenmerken,

waarbij rekening wordt gehouden met de gunstigste,
voor de werkelijke markttendens representatief geachte
aanbiedingen en noteringen. Om deze prijs te bepalen,
wordt het gemiddelde berekend van de aanbiedingen en
noteringen op één of meer Europese beurzen voor in een
haven van Noord-Europa cif-geleverde producten uit de
verschillende, voor de internationale handel als meest
representatief beschouwde productielanden. Evenwel is
bepaald dat deze criteria voor het bepalen van de wereld-
marktprijs voor geëgreneerde katoen worden aangepast,
om rekening te houden met de verschillen op grond van
de kwaliteit van het geleverde product en de aard van de
aanbiedingen en noteringen. In artikel 3, lid 2, van Ver-
ordening (EG) nr. 1591/2001 is bepaald welke aanpas-
singen kunnen plaatsvinden.

(3) Op grond van bovenbedoelde criteria moet de wereld-
marktprijs voor niet-geëgreneerde katoen op het hieron-
der aangegeven niveau worden vastgesteld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1051/2001 bedoelde
wereldmarktprijs voor niet-geëgreneerde katoen wordt vastge-
steld op 22,346 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 11 maart 2006.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Commissie
J. L. DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 148 van 1.6.2001, blz. 1.
(2) PB L 148 van 1.6.2001, blz. 3.
(3) PB L 210 van 3.8.2001, blz. 10. Verordening gewijzigd bij Verorde-

ning (EG) nr. 1486/2002 (PB L 223 van 20.8.2002, blz. 3).



(Besluiten aangenomen krachtens titel V van het Verdrag betreffende de Europese Unie)

GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT 2006/204/GBVB VAN DE RAAD

van 10 maart 2006

tot verlenging van de maatregelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uitvoering van het
mandaat van het Internationaal Oorlogstribunaal voor het voormalige Joegoslavië (ICTY)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met
name op artikel 15,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 30 maart 2004 heeft de Raad Gemeenschappelijk
Standpunt 2004/293/GBVB tot verlenging van de maat-
regelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uitvoe-
ring van het mandaat van het Internationaal Oorlogstri-
bunaal voor het voormalige Joegoslavië (ICTY) (1) vastge-
steld. Deze maatregelen zijn verlengd bij Gemeenschap-
pelijk Standpunt 2005/227/GBVB (2) en verstrijken op
16 maart 2006.

(2) De Raad acht het nodig de bij Gemeenschappelijk Stand-
punt 2004/293/GBVB opgelegde maatregelen met nog
eens 12 maanden te verlengen,

HEEFT HET VOLGENDE GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT
VASTGESTELD:

Artikel 1

Gemeenschappelijk Standpunt 2004/293/GBVB wordt verlengd
tot en met 16 maart 2007.

Artikel 2

Dit gemeenschappelijk standpunt wordt van kracht op de dag
waarop het wordt aangenomen.

Artikel 3

Dit gemeenschappelijk standpunt wordt in het Publicatieblad van
de Europese Unie bekendgemaakt.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Raad
De voorzitter

M. BARTENSTEIN
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(1) PB L 94 van 31.3.2004, blz. 65. Gemeenschappelijk standpunt laat-
stelijk gewijzigd bij Besluit 2005/83/GBVB (PB L 29 van 2.2.2005,
blz. 50).

(2) PB L 71 van 17.3.2005, blz. 74.



BESLUIT 2006/205/GBVB VAN DE RAAD

van 10 maart 2006

tot uitvoering van Gemeenschappelijk Standpunt 2004/694/GBVB betreffende aanvullende
maatregelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uitvoering van het mandaat van het

Internationaal Straftribunaal voor het voormalige Joegoslavië (ICTY)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op Gemeenschappelijk Standpunt 2004/694/GBVB van de
Raad (1), en met name op artikel 2, in samenhang met artikel
23, lid 2, tweede streepje, van het Verdrag betreffende de Eu-
ropese Unie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Raad heeft krachtens Gemeenschappelijk Standpunt
2004/694/GBVB maatregelen vastgesteld om alle geld-
middelen en tegoeden te bevriezen die toebehoren aan
de natuurlijke personen die door het ICTY in staat van
beschuldiging zijn gesteld.

(2) Op 21 december 2005 heeft de Raad Besluit
2005/927/GBVB aangenomen, waarbij de in de bijlage
bij Gemeenschappelijk Standpunt 2004/694/GBVB opge-
nomen lijst van personen wordt gewijzigd.

(3) Ingevolge de overdracht op 21 februari 2006 van de heer
Milan LUKIC aan het ICTY dient de betrokkene van de
lijst te worden afgevoerd.

(4) De lijst in de bijlage bij Gemeenschappelijk Standpunt
2004/694/GBVB moet daarom worden gewijzigd,

BESLUIT:

Artikel 1

De lijst van personen in de bijlage bij Gemeenschappelijk Stand-
punt 2004/694/GBVB wordt vervangen door de lijst in de bij-
lage bij dit besluit.

Artikel 2

Dit besluit wordt van kracht op de datum waarop het wordt
vastgesteld.

Artikel 3

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Gedaan te Brussel, 10 maart 2006.

Voor de Raad
De voorzitter

M. BARTENSTEIN
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(1) PB L 315 van 14.10.2004, blz. 52. Gemeenschappelijk standpunt
laatstelijk gewijzigd bij Besluit 2005/927/GBVB (PB L 337 van
22.12.2005, blz. 71).



BIJLAGE

„BIJLAGE

De in artikel 1 bedoelde lijst van personen

1. Naam: DJORDJEVIC Vlastimir

Geboortejaar: 1948

Geboorteplaats: Vladicin Han, Servië en Montenegro

Nationaliteit: Servië en Montenegro

2. Naam: HADZIC Goran

Geboortedatum: 7.9.1958

Geboorteplaats: Vinkovci, Republiek Kroatië

Nationaliteit: Servië en Montenegro

3. Naam: KARADZIC Radovan

Geboortedatum: 19.6.1945

Geboorteplaats: Petnjica, Savnik, Montenegro, Servië en Montenegro

Nationaliteit: Bosnië en Herzegovina

4. Naam: MLADIC Ratko

Geboortedatum: 12.3.1942

Geboorteplaats: Bozanovici, gemeente Kalinovik, Bosnië en Herzegovina

Nationaliteit: Bosnië en Herzegovina

Mogelijk Servië en Montenegro

5. Naam: TOLIMIR Zdravko

Geboortedatum: 27.11.1948

Geboorteplaats:

Nationaliteit: Bosnië en Herzegovina

6. Naam: ZELENOVIC Dragan

Geboortedatum: 12.2.1961

Geboorteplaats: Foca, Bosnië en Herzegovina

Nationaliteit: Bosnië en Herzegovina

7. Naam: ZUPLJANIN Stojan

Geboortedatum: 22.9.1951

Geboorteplaats: Kotor Varos, Bosnië en Herzegovina

Nationaliteit: Bosnië en Herzegovina”
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